4th Sunday in Ordinary Time
4to Domingo en Tiempo Ordinario

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon

January 27/28, 2024
28 de enero del 2024

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome
everyone with dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Misién: En la iglesia Catolica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar
la bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.

Stewardship Moment

Fourth Sunday in Ordinary Time. A central theme in today’s Gospel reading is the nature and extent
of Jesus’ authority. The people were astonished, “for he taught them as one having authority and not as
the scribes.” Jesus’ authority brought blessings to people including healing and comfort. His authority
possessed an irresistible power that drew people not through manipulation, but simply by the person
that he was and the gifts that he gave. Good stewards reveal the power and authority of Christ through
the words they use and deeds they perform every day. At times their stewardship leaves them open to
ridicule and scorn. But having the courage to imitate Jesus invites others to imagine a different world.
What can we do this week to reveal Christ’s authoritative presence in the world?

Un Momento de Corrersponsabolidad

Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario. Un tema central en la lectura del Evangelio de hoy es la
naturaleza y el alcance de la autoridad de Jesus. La gente estaba asombrada, “porque les ensefiaba como
quien tiene autoridad, y no como los escribas”. La autoridad de Jesus trajo bendiciones a las personas,
incluyendo sanidad y consuelo. Su autoridad poseia un poder irresistible que atrafa a la gente no a través
de la manipulacién, sino simplemente por la persona que era y los dones que daba. Los buenos
corresponsables revelan el poder y la autoridad de Cristo a través de las palaras que usan y las obras que
realizan todos los dfas. A veces su corresponsabilidad los deja expuestos al ridiculo y al desprecio. Pero
tener el coraje de imitar a Jesus invita a otros a imaginar un mundo diferente. ¢Qué podemos hacer esta
semana para revelar la presencia autoritativa de Cristo en el mundo?

Catholic Communication Campaign Campana Catélica de la Comunicacion

Thank you for supporting the Catholic Gracias por apoyar la Campafia Catolica de la
Communication Campaign last weekend. For more Comunicacion el pasado fin de semana. Para mas

information please visit www.usccb.org/ccc informacion visite www.usccb.org/ccc

Oracion

\ Please pray for our Confirmation candidates as they prepare Cafecitos de
E Y to receive the sacrament of Confirmation on Saturday, Feb. 3

at 5pm.

. ., . Te invitamos a orar y
Por favor oren por nuestros candidatos de Confirmacién mientras se

preparan para receiver el Sacramento de Confirmacioén el sabado 3 de

febrero a las 5pm.
<
R El primer sibado de cada

: mes en la parroquia de San

gﬂ(l) q(—ff Juan Dicgo.
Columlsus.

The SJD Khnights of Columbus is planning a

reflexionar sobre temas que
tocan el corazon de la mujer,
a la luz de la palabra.

En espaiiol

Te esperamos este

G&t 3 de febrero 8:30 - 10:00am

Mas informacién contactarse
con Laura Aguirre
laguirre230@gmail.com

pancake breakfast for all parishioners after the 8:30
AM mass on February 11. We will be serving Bautismo para Nifios
pancakes, sausages and scrambled eggs along with
applesauce cups, coffee, juice and water. The cost
will be $25 per family or $8 for adults and $5 for
children. Children under 2 are free. We look

forward to serving you and your family.

MASS SCHEDULE
Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English

Thursday
12:00 pm English

Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:15 pm English

HORARIO DE MISA
Domingo
10:30 am Espafiol

RECONCILIATION
RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
5:00-5:45 pm

Saturday/Sabado
3:30pm - 4:30
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7 after every Saturday &

Sunday mass in the
church hall.

Preparacion en Espanol

Los padres que deseen que sus hijos pequefios (menores de 6
afios) sean bautizados en San Juan Diego deben asistir a una clase
antes del bautizo. Los padrinos también deben asistir a esta clase.

Sabado 3 de febrero a las 10:00 am

Comuniquese con Jeny aqui para mas informacién.


mailto:jvelazquez@stjuandiego.org.
http://www.usccb.org/ccc
http://www.usccb.org/ccc

Weekly Parish Schedule
To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested donation $10
Please matke your checks payable to St. Juan Diego Parish

Scripture Readings Lecturas
January 27/28

First Reading: Deuteronomy 18:15-20

28 de enero

Primera Lectura: Deuteronomio 18, 15-20

Second Reading: 1 Corinthians 7:32-35  Segunda Lectura: 1 Cotintios 7, 32-35

Gospel: Mark 1:21-28 Evangelio: Marcos 1, 21-28

Date Mass Times
3:30 pm - 4:30 pm
Saturday, Reconciliation/Reconciliacién
Jan. 27, 2024 5:00 pm
English Mass
8:30 am
English Mass
Sunday, Business
Jan. 28, 2024 10:30 am

Misa en Espafiol

Domingo 28 de Comunidad de SJD
enero 12:15 pm Mass
English Mass
Lucia Bui Thi ba

Monday, D6al(1)}(7) 15[?53

Jan. 29, 2024 Dan Lagasca
6:00 pm
Tuesday, Daily Mass

Jan. 30, 2024

Fr. Joseph K.D Linh

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Tuesday January 16. The Mass intention is for:
All unborn children.

"Every life is sacred. Let us promote a culture of life as a response to the logic of
throwing away and in the face of demographic decline,"... "Let us pray together for
children threatened by the termination of pregnancy and also for people at the end of
their lives," Pope Francis Feb. 2017

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del martes 16 de enero. La intencién de la misa
es por: Todos los nifios por nacer.

"Cada vida es sagtada. Promovamos una cultura de la vida como respuesta a la logica
del descarte y frente al descenso demografico",... "Oremos juntos por los nifios ame-
nazados por la interrupcién del embarazo y también por personas al final de sus vi-
das", Papa Francisco, febrero de 2017

Eucharistic Adoration

Adoracion Eucaristica

Miercoles
6:30 pm - 8:30 pm
Despues de la Misa

Wednesdays
6:30 pm - 8:30 pm

Following 6pm Mass

Wednesday, 6:00 pm
Jan. 31, 2024 Daily Mass
Thursday, 12‘:00 pm
Feb. 1, 2024 Daily Mass
€5 All unborn children
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacién
Saturday,
Feb. 3, 2024 5:00 pm
English Mass
All Souls
8:30 am
Sunday, English Mass
Feb. 4, 2024 10:30 am
Misa en Espafiol
Do’gl‘)’tge‘t’: de 12:15 pm Mass
English Mass

SJD Community

Creation Corner

Grape and Blueberry Pruning at PCC Rock Creek Bldg. 4, Room 103
Saturday, February 10 from 10:00 AM - 12:00 PM

Improve crop production, plant health, and fruit quality. Learn how to prune your
grapes and blueberries to improve air circulation and encourage new fruit producing
stems. Better yet, bring your own pruners for a little “hands-on” learning in the grape
arbor. Learn when and how to fertilize your well-pruned fruits to assure a bountiful
harvest. Registration NOT required.

Thank you for supporting our Parish!

Electronically/by mail ...

January 13/14 Attendance ... 191
Collection Basket ... $ 568

$ 6,375.62

$ 12,385

Projected weekly need ...

Thank you for supporting our Parish!

January 20/21 Attendance ... 1,300
Collection Basket ... $5,001.93
Electronically/by mail ... $ 7,746.45

Projected weekly need ...

$ 12,385

Rincon de a Creation

Poda de uvas y arandanos en PCC Rock Creek Bldg. 4, habitacién 103

Sabado 10 de febrero de 10:00 a. m. a 12:00 p. m.

Mejorar la produccion de cultivos, la sanidad vegetal y la calidad de la fruta. Aprenda a
podar sus uvas y arandanos para mejorar la circulacién del aire y fomentar la produc-
ci6én de nuevos tallos de frutas. Mejor aun, traiga sus propias podadoras para aprender
un poco “practicamente” en la parra. Aprenda cudndo y cémo fertilizar sus frutos bien
podados para asegurar una cosecha abundante. NO es necesario registrarse.

Visitas a los Enfermos y Confinados en el hogar

Estamos agradecidos con aquellos que dan su tiempo y cuidado para llevar la Sagrada
Comunioén a nuestros feligreses que no pueden asistir a la iglesia cada semana debido a
una enfermedad o dolencia. Si conoce a alguien a quien le gustarfa recibir la Comunién
en su hogar, comuniquese con la oficina parroquial al 503-880-3337.




Once again, we have three Women’s retreats for 2024! Attend one or allll Learn more by visiting the church website at https://

www.stjuandiego.org/womensretreats

Women’s Retreats Dates Venue Topic Speaker Cost Contact
English Retreat Feb 9th to 11th | Our Lady of Modern Questions, Marie $265: full SarahRich-
Peace Retreat Ancient Wisdom: Bricher weekend $200: mond03@gmail.com
House Exploring Genesis 1-3 commuter rate
1-day March 16th St Juan Diego The Women’s Heart Betty Suggested $20 | laguirre230@gmail.com
Spanish Retreat Parish Herrera donation and
Potluck
iUna vez mas, tenemos tres retiros de mujeres para 2024! Asiste uno o todos!! Obtenga mas informacioén visitando el sitio web de la iglesia en
https://es.stjuandiego.org/womensretreats
Retiros de Fechas Evento Tema Orador Costo Contacto
Mujeres
Retiro de ingles 9al11de | OurLadyof | Preguntas modernas, Marie $265:con hospedaje SarahRich-
febrero Peace Retreat | sabidurfa antigua: ex- Bricher . ) mond03@gmail.com
House plorando Génesis 1-3 $200:sin hospedaje
Espafiol de 1 Dia 16 de St Juan Diego | El Corazén Femenino Betty Donacién sugetida de | laguirre230@gmail.com
marzo Parish Herrera $20 y plato para
Potluck
Worship & Praise rescheduled for this weekend!!! -

The snow and ice might slow us down.... But it won’t stop us! Join
us for an hour of Worship and Praise music after the 5:00 mass this
Saturday 1/27. There will be donuts available for those who’d like a
snack right after mass, then we will transition back into the church
about 6:15 to praise God through music with songs like Strength for
the Journey, Waymaker, Great Are You Lord and more. If you've
joined us before, welcome back and this time bring a friend.

If not, we invite you to hang around after mass and check it out.

Grades | Grados 7-12
| Domm o\ 115 ]gm 245

Pizza lunch provitied - B
Almuerzode

Sundays

Mass Intention

If you would like to add a name to our Mass
Intention, please email Jeny here.

Intenciones

envié un correo electrénico a Jeny aqui.

Si desea agregar un nombre a nuestras intenciones,

Se Necesita Ayuda 'S

Las batas que se utilizaron para los bautizos en la Vigilia
Pascual necesitan ser reemplazadas. Se necesitan feligreses
para coser vestidos nuevos que se usaran esta Pascua. Las
batas son muy sencillas, sin cremalleras ni botones, solo
lineas rectas. Habra una reunion en la iglesia para recibir el
patron y el material. Envie un correo electronico a Jeny
jvelazquez@stjuandiego.org si puede ayudar.

¢
& Help Needed Jﬂ:c

The gowns that have been used for baptism at the Easter
Vigil, are in need of replacing. Parishioners are needed to
sew the new gowns to use this coming Easter. The gowns
are very easy with no zippers or buttons involved — just
<tr¢ught lines. There will be a meeting at church to receive
the pattern and material. Please email Jeny
jvelazquez@stjuandiego.org if you can help.

Have you moved? Changed your phone
number? Changed email address? If so,
please let the parish office know or you
may miss out on important updates,
information, and opportunities.

¢Se ha mudado? ;Cambiado su niimero

de teléfono? Cambiado su correo
electrénico? Si es asi, por favor avise a la
oficina parroquial o se perderi
actualizaOciones, informacién y
oportunidades importantes.


mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
https://www.stjuandiego.org/womensretreats
https://www.stjuandiego.org/womensretreats
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., F'r. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org
Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204
Phone: 503.644.1617 Rev. Mr. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 Deacon _ | | |
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Diego Montiel dkndiego@gmail.com
Email: office@stjuandiego.org Deacon
Office H Horarios de Ofici Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
ice Plours/Forarios de Oficina Admin. Assistant / Bulletin ~ Ext. 200

Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm,

1:00 pm - 2:30 pm Parish Cell Phone: 503-880-3337

) IAna Garcia agarcia@stjuandiego.org

Sunday/Dommgo: 8:(2).0 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201

-stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
Director of Faith F tion &  Ext. 202

St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos Y(l)l;ftch(i\l/.l?nis ::,; ormation x
503-985-6046 Work Cell Phone: 971-217-8935
Monday./ Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Adriel Algiene aalgiene@stjuandiego.org

Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Cootrdinator of Music Ext. 203

IAnthony Ordway sjdmaintenance@gmail.com

Prayer Chain Maintenance

Our Prayer chain is immediate, short-term support. To
submit a prayer request please send an email to:
sjdprayerchain@googlegroups.com.

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo.
Para enviar una solicitud, envie un correo electronico a:

sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors

Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

ChiFin Montero @ oOvEKEVANDEHE Hard to say... Hail Mary, full of grace.
Sr. Mortgage Loan easy to work with! Tanasbourne
Officer Pediatrics
NMLS # 409938
k' Cell 971-517-4484 Raquel Apodaca, MD
chien.montero@usbank.com (parishioner )
Contact me for Home Loans \ Nicole Castonguay, MD
, . . HEATING & COOLING (Hablamos espafiol)
Préstamos Hipotecarios
para Viviendas 17895 NW Evergreen
Parkway #110
10% commission Beaverton, OR 97006

donated to SJD Parish 503.690.8195

503.281.0752

~ o
Hablo Espaiiol LENOER www.anctilheating-cooling.com

3 = PERSONAL INJURY
S_p?’lngeT SPARKLY WILLS & ESTATES
2ot —— 1|
.And' Son dadad BUSINESS LAwW [ :Anc HlP
Law office of —lumblng
The only Family owned DOUGL]/:;?S'I;?ON;ELL P.C.
Funeral Home S e v iR sy, CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Coms aseidn’ : Professional
& Hillsboro. ¥ Commercial & Residential Cleaning
. : ::OIV zommu"ion dresses Rl Parishioners S )
John Springer S onid droeses Fully Licensed and Bonded ervicing your
. « Special occasions dresses for . .
www.springerandson.com kil e cind Shisai Suist;i%%SS\I/DVorBtlaar:gsoRRoggé25 Call for a free estimate PaI'lSh since 1 975
503.356.1000 921 NW Everott St 503.336.0053 971-533-0678 or e-mail to
Portland, OR, 97209 d . . sjcleaningpdx@gmail.com
208-227-3790 oug@angell-legal.com
www.sparklygowns.com
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St. Juan Diego Catholic Church
Sun

Wed

Thu

Fri

Feb 2024 (Pacific Time - Los Angeles)
Sat

28

2

30

31

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

11am - SVDP Food Pantry
6pm - Confirmation Rehearsal

7pm - Casa de |la Palabra

R
['BEIHW
['W
['th

6am - Adoracion al Santisimo

8:30am - Cafecitos de Oracion
10am - Clase de Bautizo
3:30pm - Reconciliation

5pm - Confirmation Mass

e |
' Bun alng Funa lemg Weekend '
' Name ag Weekend '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:15pm - Mass
1:15pm - Youth Ministry

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

6:30pm - Faith Formation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Choir Practice

7pm - Knights of Columbus Officers

5pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass
6:30pm - Adoration
7pm - Legion of Mary

7pm - Pastoral Council

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

10

' Women's Retreat

)

11am - SVDP Food Pantry

6:30pm - Grupo Vida Hombres

' Food Collection '

6am - Adoracion al Santisimo

10:30am - Spanish Baptisms
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

11
[ Women's Retreat ]
[ TF60d Collection ]

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:15pm - Mass
1:15pm - Youth Ministry

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

6:30pm - Faith Formation Potluck

12

13

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Choir Practice

7pm - Knights of Columbus

L |
l ASh Wednesday '

entr. astern European

5pm - Reconciliation

6pm - Mass (English)

7pm - Legion of Mary

7pm - Social Justice Committee

7:30pm - Misa (Espafiol)

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

15

11am - SVDP Food Pantry

6:30pm - Grupo Vida Hombres

16

17
[ Tatholic Home MISsions )

6am - Adoracion al Santisimo

3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

18
' Taholc Home Vissions '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:15pm - Mass

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

19

20

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - SVdP Meeting
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Choir Practice

21

5pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass
6:30pm - Adoration

7pm - Legion of Mary

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

22

11am - SVDP Food Pantry

6:30pm - Grupo Vida Hombres

23

24

6am - Adoracion al Santisimo
9am - Shalom World "Come and See"
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

25

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:15pm - Mass

1:15pm - Youth Ministry

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

26

27

6pm - Daily Mass
6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Choir Practice

28

5pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

7pm - Admin Council Meeting

7pm - Legion of Mary

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

29




Office (503) 644-1617

1 Parish Cell Phone: 503-880-3337
Updated 01/23/24 St. J uan Dlego Church Sacramental Emergency: (971) 867-4176
Archdiocese of Portland in Oregon Office Hours
‘\ 5995 NW 178th Ave, Portland, OR 97229 Tues. & Thurs. 9 AM - 2:30 PM & Sunday 8§ AM - 12:30 PM
)\ www.stjuandiego.org

Mass Schedule

Saturday Vigil Mass Sacrament of Reconciliation Fr. Hans Mueller, Pastor, frhans@stjuandiego.org
5:00 PM (English) 3:30 - 4:30 PM Saturday Rev. Mr. Dennis Desmarais, Deacon: desmarais5@comcast.net

Sunday Masses 5:00 - 5:45 PM Wednesday Rev. Mr. Diego Montiel, Deacon: dkndiego@gmail.com
8:30 AM English Weekday Masses Jeny Velazquez-Samayoa, Administrative Assistant, jvelazquez@stjuandiego.org
10:30 AM Spanish 6 PM Monday - Wednesday Ana Garcia, Business Manager, agarcia@stjuandiego.org
12:15 PM English 12 PM - Thursday Anthony Ordway, Maintenance, sjdmaitenance@gmail.com

Holy Day Mass: 6 PM English Adriel Algiene, Music Coordinator, aalgiene@stjuandiego.org
7:30 PM Spanish Kristin Mombert, Director of Faith Formation & Youth Ministry, kmombert@stjuandiego.org

Parish Ministries

Pastoral Council: Art Bahrs, Laura Aguirre, Kathy Marshall, Xavier Tong, Alejandra Olvera,
Presenta Almeida, Nancy Smith, Fr. Hans Mueller
Admin Council: Pat Kurkoski (Chair), Jerzy Rub, Doody Boliba, Jan Moran, Linda Bartle, Dave Marcantuono, Fr. Hans Mueller, Ana Garcia (ex officio)

Admin Council: Pat Kurkoski, pjkurkoski@hotmail.com Mass Collection Counters: Dan Remington, dlremington@comcast.net

Altar Servers (English): Suzanne Martin, marsuz28(@gmail.com Men's Retreat: Rev. Mr. Dennis Desmarais, desmaraisS(@comcast.net;

Altar Servers (Spanish): Ana Martinez Middle & High School Youth Ministry: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Baptism Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org Music Ministry: Adriel Algiene, aalgiene@stjuandiego.org

Bulletin Articles: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org New Parishioner Welcome: Wanda Schwab, schwablogie@gmail.com

Bulletin Sponsors: Ana Garcia, agarcia@stjuandiego.org Parish Events: Kathy Marshall, marsh06(@comcast.net

Caregivers: Larry Eisenbach, nuthouse7@frontier.com Pastoral Council: Xavier Tong, xavtong@gmail.com

Capital Campaign Continuation Committee: Les Fahey,faheyventures@earthlink.net ~Pastoral Care/[Homebound Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com
Eucharistic Ministers: Gail Wilhelms, gailwilhelms@gmail.com Prayer Chain: sjdcrisisprayerchain@googlegroups.com

Faith Café: Catherine Moore, moorefun99@comcast.net RCIA: Michael Ferry michael@mwferry.com

Faith Formation: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org RICA: Diacono Diego dkndiego@gmail.com .

Family Promise: Kathy Marshall, marshO6@comcast.net Retlr.o de Mujeres: Laura Aguirre, 1agu1ne230@gma1l.cqm

Funeral Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com Sacristans: Therese Nguyen, therese.nguyen1975@gmail.com

First Eucharist and Confirmation Prep: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org Spanish Greeters: Maria Rodriguez, 73mariarodriguez@gmail.com

Greeters: Katie Kammer, kammerkatie@gmail.com Social Justice: Mary Johnson and Alicia Schubert, sjdsocialjustice@gmail.com
Grupo San Juan Diego: Juan Tellez, jtellezv8@gmail.com St. Vincent De Paul: Peggy Brice, sjd.svdp@gmail.com

Vocations: John & Carol Brewer cbrewer@vincio.com

Hospitality on Sunday: Jeanne Sabbe, jeannesabbe@comcast.net ) - - -
Website: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org

Hospitality on Saturday: Charles Augustine, augustine.charles@gmail.com

Knights of Columbus: David Haase, aim4hozz@frontier.com Women'’s Retreat: Sarah Richmond, sarahrichmond03@gmail.com
Lectors: Adricl Algiene aalgiene@’stiuan diego.ore Worship Environment Committee: Sherri Dyck, sherri.dyck@yahoo.com
Lectors (Spanish): Veronica Aguilar, veronica.aguilar@gmail.com Zacchaeus Ministry: M_ary Jane Weber, howeweber@gmail.com
Maintenance Committee: Anthony Ordway, sjdmaintenance@gmail.com St. Vincent de Paul Food Pantry (503) 985-6046

Marriage Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org Hours: Mon 4:00-5:30 PM, Fri 11:00 AM -12:30 PM
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